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 MANUEL DU PILOTE GARMIN G5 AVRIL 2019 

Manuel du pilote :  G5 

 

Introduction 
 Ce manuel a pour but de montrer les rudiments de l’avionique du Garmin G5. Le manuel complet 
est téléchargeable sur le site de Garmin en suivant le lien suivant :  

http://static.garmin.com/pumac/190-01112-12_C.pdf 
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Abréviations 
 PFD  = Primary Flight Display   (Indicateur de Vol Primaire) 
 HSI  = Horizontal Situation Indicator  (Indicateur de Situation Horizontale) 
 KNOB  = Bouton rotatif 
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I- Présentation de l’interface et informations diverses 
1- Interface 

 

Figure 1 : Présentation générale de l’interface 
 

Dans la suite du document, le bouton rotatif sera identifié comme « KNOB ». Le terme « PUSH » 
indiquera que l’on effectue une pression sur le bouton indiqué. Nous en verrons l'utilisation plus loin. 

Le bouton KNOB est à la fois un bouton rotatif et un bouton poussoir 
 

Sur le G5, les fonctionnalités sont accessibles à l’aide d’un bandeau qui s’affiche au bas de l’écran.  

 
Figure 2 : Présentation du bandeau de menus 

 
Dans ce bandeau, figurent plusieurs cadres dans lesquels sont inscrites des options/informations. Le 
cadre en surbrillance bleue (cf. figure 2) est le sous-menu sélecté. Deux options : 

 Un PUSH sur KNOB permet d’entrer dans le sous-menu en surbrillance 
 La rotation du KNOB permet de mettre en surbrillance un autre menu 

 

Par ailleurs, la barre inférieure horizontale grise indique la présence d’autres menus à droite de ceux 
déjà affichés, comme sur un ordinateur. 

2- Informations diverses 

Alimentation :   Les deux Garmin G5 sont alimentés par le bouton AVIONIQUE. En cas de panne 
électrique ou de coupure involontaire de l’AVIONIQUE la batterie interne, du G5 
prend le relai pour l’alimenter (autonomie 2h). Dans ce cas, un message en 

Sélecteur KNOB Bouton ON / OFF 

Indicateur altitude 

Vitesse 

Vitesse sol 

Cap/Track 

QNH 

Altitude sélectée 

Cap sélecté 

Cap actuel 

PFD HSI 

Track 
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anglais apparait. Pour continuer sur la batterie interne, appuyer sur n’importe 
quel bouton du G5. 

Panne PFD :   En cas d’une panne du PFD, il est possible de reporter les informations l’horizon 
artificiel sur le HSI.  

Réglage luminosité : Le réglage de la luminosité est automatique par défaut.  

Pour régler manuellement : 2 PUSH successifs sur ON/OFF  puis tourner 

KNOB (2 PUSH sur ON/OFF  pour revenir en automatique). 

Bonnes pratiques :  Avec l’installation de cette avionique différente de l’ancienne analogique, des 
« bonnes pratiques » peuvent être adoptées comme : 

 Avant le décollage, régler le cap du HSI au QFU de la piste que vous allez 
utiliser 

 Au cours de votre vol, pensez à afficher l’altitude cible 

Lunettes polarisées : Les lunettes polarisées peuvent gêner la visibilité des affichages sous un certain 
angle. 

II- Utilisation du PFD 

 
Figure 3 : Présentation du bandeau de l’altitude 

 

Figure 4 : Alerte visuelle si déviation de l’altitude cible 

Effet Action Conséquence / Indication 

Choisir une 
altitude cible 

PFD 
 PUSH sur KNOB 
 Tourner KNOB pour sélecter ‘Altitude’ 
 PUSH sur KNOB pour valider 
 Tourner KNOB pour afficher l’altitude cible 
 PUSH sur KNOB pour valider 

 Apparition d’un BUG bleu à 
l’altitude cible (figure 3) 

Synchroniser PFD  Apparition d’un BUG bleu à 

FENETRE NOIRE  :  l’altitude actuelle est affichée 

 

BANDEAU  :  Altitude actuelle ± 200 pieds 
  1 graduation = 20 pieds 
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III- Utilisation du HSI 

 
EN CAS DE PANNE DU PFD : 

l’altitude  PUSH sur KNOB 
 Tourner KNOB pour sélecter ‘Altitude’ 
 PUSH sur KNOB pour valider 
 Maintenir KNOB enfoncé 

l’altitude actuelle 

Alerte approche 
altitude cible 

PFD 
 Aucune 
 

 1000 ft avant l’altitude cible, 
l’indication supérieure clignote 
pendant 5 secondes (cf. figure 4) 

 200 ft avant l’altitude cible, 
l’indication supérieure re-
clignote pendant 5 secondes 

Alerte déviation  

PFD 
 Aucune 

 Après avoir atteint l’altitude 
cible, si l’avion s’écarte de ±200 
ft, l’indication clignote en jaune 
sur fond noir 

Régler le QNH 
PFD 

 Tourner KNOB à droite ou à gauche pour 
régler le QNH 

 L’indication du QNH sous le 
bandeau change 

Effet Action Indication 

Régler un cap 
HSI 

 Tourner KNOB à droite ou à gauche pour 
régler le cap 

 Le BUG bleu se déplace et 
l’indicateur en bas à droite de 
l’écran change 

Effet Action Indication 

Afficher le PFD 

HSI 
 PUSH sur KNOB 
 Tourner KNOB à droite pour sélecter ‘PFD’ 
 PUSH sur KNOB pour valider 

 ‘PFD’ est le sous-menu à droite 



 

 MANUEL DU PILOTE GARMIN G5 AVRIL 2019 

FICHE RECAPITULATIVE 
 

 

 

Effet Action Indication 

Choisir une 
altitude cible 

PFD 
 PUSH sur KNOB 
 Tourner KNOB pour sélecter ‘Altitude’ 
 PUSH sur KNOB pour valider 
 Tourner KNOB pour afficher l’altitude cible 
 PUSH sur KNOB pour valider 

 Apparition d’un BUG bleu à 
l’altitude cible 

Régler le QNH 
PFD 

 Tourner KNOB à droite ou à gauche pour 
régler le QNH 

 L’indication du QNH sous le 
bandeau change 

Régler un cap 
HSI 

 Tourner KNOB à droite ou à gauche pour 
régler le cap 

 Le BUG bleu se déplace et 
l’indicateur en bas à droite de 
l’écran change 

Afficher le PFD 

HSI 
 PUSH sur KNOB 
 Tourner KNOB à droite pour sélecter ‘PFD’ 
 PUSH sur KNOB pour valider 

 ⚠ Uniquement si le PFD est 
défaillant 

Sélecteur KNOB Bouton ON / OFF 

Indicateur altitude 

Vitesse 

Vitesse sol 

Cap/Track 

QNH 

Altitude sélectée 

Cap sélecté 

Cap actuel 

PFD HSI 



Notice VHF Garmin GNC 255 indice A

Ceci est une courte traduction de la notice en anglais qui n'est pas disponible en 
français.

Com = mode radio Nav = mode VOR
Les récepteurs radio et VOR utilisent le même écran.

Commandes

Tournez le bouton dans le sens horaire allume la radio. On l'éteint en 
tournant dans le sens anti-horaire. Quand la radio (Com) est active, poussez
le bouton pour activer/désactiver le squelch.

La radio utilise un squelch automatique pour filtrer les bruits indésirables. Vous pouvez 
forcer cette fonction en pressant le bouton Power/Com Volume/Squelch. Ceci facilite 
l'écoute d'une lointaine station. L'indicateur SQ apparaîtra sur l'écran. Une autre pression
réactive le  squelch automatique.

Capteur de 
luminosité

Vis

Volume Nav
Act./Desact. Morse 

balise

Ecoute 2eme fréq.

Sélection Com ou Nav

Sélection radial (OBS)

Sélection To/From

Sélection fonction

Touche effacer

Touche entrée

Port USB

Réglage fréq. 
(gros et petit 

boutons)

Transfert de 
fréquence (bascule)

Sélection To/From

Indicateur du mode 
en cours (Com ici)

Indicateur de la 
fréquence en attente 

(STB = standby)

Indicateur du niveau du 
volume

Indicateur TX, RX, 
Squelch

Indicateur fréq. active Fréq. Nav active

Marche/Arrêt
Volume Com

Act./Desact. squelch



Le bouton Nav Volume/ID contrôle le volume pour le récepteur Nav. Pressez 
ce bouton et le code morse sera audible, ID apparaîtra à gauche de la 
fréquence VOR.

Le gros et le petit bouton à droite sont utilisés pour régler les fréquences et 
pour entrer des données comme le code OACI.

En pressant et en relâchant la bascule, on bascule entre la fréquence active à 
gauche et la fréquence en attente à droite. Cette opération n'est pas possible 
pendant la transmission.

Pressez pour basculer entre les modes Radio (Com) et VOR (Nav).

Permet de régler le radial VOR.

Passe en mode To ou From pour le VOR. La page T/F permet également d'afficher 
les informations de distance, vitesse et temps de vol.

Efface, annule ou remet à zéro le timer.

Pressez cette touche pour sauvegarder ou valider une valeur, pour sauvegarder 
une fréquence en attente.

Permet d'accéder aux catégories de fonction parmi : Com, Nav, configuration ICS, 
la configuration du système, le timer.

La touche Mon (monitor) permet d'écouter la fréquence en attente en même temps 
que la fréquence active.

Radio (Com)
Sélectionner une fréquence radio (Com).
Appuyez sur C/N pour passer en mode Com si nécessaire.
On commence par régler la fréquence en attente en tournant les gros et petit boutons. 
Ensuite on bascule la fréquence en attente sur la fréquence active.

Ecouter la fréquence en attente.
En appuyant sur Mon vous pouvez écouter la fréquence en attente en même temps que 
vous écoutez la fréquence active. L'indicateur STB est remplacé par MN. Quand un 
signal est reçu sur la fréquence active, la radio repasse automatiquement sur la 
fréquence active. L'écoute de la fréquence en attente s'arrête en appuyant de nouveau 
sur la touche Mon.

Fréq. en attente 
écoutée

Indicateur d'écoute sur 
la fréq. en attente



Sauvegarder une fréquence Com.
La fréquence en attente peut être mémorisée dans les mémoires utilisateurs (Com User 
Frequency) qui peut contenir 15 fréquences.
Appuyez sur Ent, la fréquence en attente est sélectionnée et le champs de l'indicatif est 
activé. Tournez le petit bouton pour sélectionner le caractère et tournez le gros bouton 
pour passer au caractère suivant. Appuyez sur ENT pour valider l'indicatif.

Tournez le gros bouton pour activer le champs Type d'indicatif et tournez le petit bouton 
pour choisir le type dans la liste. Validez par ENT.

Base de données Com
Cette base de données regroupe les fréquences des aérodromes.
Appuyez sur le bouton de réglage des fréquence pour activer le mode curseur (CRSR).

Après avoir entré le code désiré, appuyez sur ENT pour valider. Tournez le ptetit bouton 
pour sélectionner la fréquence parmi la liste proposée (si l'aérodrome a plusieurs 
fréquence). Après la sélection, le code OACI sera en mémoire prendre 30 minutes.

Appuyer sur ENT pour copier la fréquence dans la zone de la fréquence d'attente. Si 
vous appuyer sur la bascule alors la fréquence passe en fréquence active.

Fréquence d'urgence 121,500
Maintenez la bascule enfoncée pendant 2 secondes.

La fréquence d'urgence devient active et la précédente fréquence active passe en 
fréquence d'attente.

Appuyer sur CLR pour 
annuler

N° de la fréquence mémorisée

Tourner le petit bouton pour 
afficher la lettre

Tourner le gros bouton pour 
déplacer le curseurAppuyer sur Ent pour mémoriser 

la fréquence affichée

Caractère actif pour sélectionner 
le code OACI

Tourner le petit bouton pour 
afficher la lettre

Tourner le gros bouton pour 
déplacer le curseur

Tourner le petit bouton pour 
choisir le type de fréquence 

(ATIS, APP, TWR, etc...)



VOR (Nav)
Sélectionner une fréquence radio (Com).
Appuyez sur la touche C/N pour atteindre le mode Nav. Nav s'affiche en haut de l'écran.
Régler la fréquence du VOR avec les gros et petit boutons. Appuyez sur la bascule pour 
que la fréquence soit active.

Ecouter le code d'une stationVOR.
L'identification de la station (ID) est activé en pressant le bouton volume Nav quand le 
mode Nav est actif. ID apparaît à gauche de la fréquence Nav active. 

Vous pouvez ensuite ajuster le volume Nav.



 
 
 
 
 
TT31 Mode S Transponder 
Operating Manual 
 

 
 
 
00454-00-AF 
18 April 2017 
 
 
 
 
Trig Avionics Limited 
Heriot Watt Research Park 
Riccarton, Currie 
EH14 4AP 
Scotland, UK 
 
© Copyright 2011 
 
EN / DE / FR



  FR 

  9   

Panneau  

Affichage 
L’écran affiche le mode de fonctionnement du transpondeur, l’altitude-
pression mesurée, ainsi que le code transpondeur et le code d’identification de 
vol en cours. L’indicateur de réponse est actif lorsque le transpondeur répond 
aux interrogations. 
L’altitude-pression s’affiche en niveau de vol, c’est à dire l’altitude-pression en 
centaines de pieds. Lorsque les conditions atmosphériques ne sont pas 
standards, cette valeur peut être différente de l’altitude indiquée par 
l’altimètre, mais son affichage sera correct sur les écrans radar du contrôle de 
la circulation aérienne. 

Bouton Sélecteur de Mode 
Le bouton de gauche commande la mise sous tension du transpondeur ainsi 
que le mode de fonctionnement. 
OFF Le transpondeur est hors tension. 
SBY Le transpondeur est sous tension mais ne répondra à aucune 

interrogation. 
GND Le transpondeur répondra aux interrogations du sol en Mode S des 

radars de mouvement à la surface. 
ON Le transpondeur répondra à toutes les interrogations, mais sans 

information d’altitude. 
ALT Le transpondeur répondra à toutes les interrogations. 
En vol, le transpondeur doit toujours être sur ALT sauf avis contraire du 
contrôle de la circulation aérienne. Lorsque l’appareil roule au sol, le 
transpondeur doit être sur GND.  Si l’installation comprend un contact de train 
ou dispose d’un système de détection automatique air/ground alors la 



FR 

10 

sélection GND changera automatiquement, vous n’aurez pas besoin de le faire 
manuellement. 

Boutons Poussoirs 
IDENT Appuyer sur IDT lorsque le contrôle de la circulation aérienne 

demande « Ident » ou « Squawk Ident ». Ceci active l’impulsion 
spéciale d’identification de position (SPI) dans les réponses du 
transpondeur pendant 18 secondes. IDENT apparaîtra à l’écran. 

FUNC Appuyer sur le bouton FUNC permet d'accéder au temporisateur 
de vol, au chronomètre, au moniteur d'ADS-B (selon l'installation) 
et à la fonction de moniteur d'altitude. 

VFR Une pression sur le bouton VFR permet d’afficher directement le 
code pré-programmé. Une seconde pression sur ce bouton 
restaure le code transpondeur précédent. 

FLT/SQ La pression de FLT/SQ alterne l'affichage primaire entre le 
squawk code et l'identification de vol. 

ENT Le bouton ENT permet de valider chaque chiffre dans le  
sélecteur de code. 

BACK Le bouton BACK saute de nouveau au chiffre précédent dans le 
sélecteur de code. 

Bouton Sélecteur 
Le bouton de droite permet d’afficher le code transpondeur et le code 
d’identification de vol. Le bouton FLT/SQ choisit qui sera mis à jour. La rotation 
du bouton accentuera le premier chiffre sur l'affichage, et le chiffre peut être 
changé comme exigé. Appuyer sur ENT pour avancer au chiffre suivant. 
Lorsque le bouton ENT est enfoncé après le dernier chiffre, le nouveau code 
transpondeur ou le nouveau code d’identification de vol s’affiche en 
remplacement du précédent. Si le code n’est pas saisi en moins de 7 secondes, 
les modifications sont ignorées et le code précédent est restauré. 

1200 Code VFR aux Etats-Unis 
7000 Code VFR couramment utilisé en Europe 
7500 Intervention illicite 
7600 Panne radio 
7700 Code de détresse 

Le code d’identification de vol doit correspondre à numéro de vol déclaré dans 
le plan de vol.  S’il n’y a pas de plan de vol, l’immatriculation de l’avion doit 
être utilisée comme code d’identification de vol. Utiliser uniquement des 
lettres et des chiffres. Si le code d’identification de vol comporte moins de 8 
caractères, saisir un caractère espace pour le terminer. 
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Temporisateur de Vol 
Le temporisateur de vol enregistre le temps l'où le transpondeur a été mis sous 
tension et actionnant en vol le mode ON ou ALT.  Appuyez sur le bouton FUNC 
pour montrer le temporisateur de vol. 

Chronomètre 
Le chronomètre peut être employé comme temporisateur commode.  Appuyez 
sur le bouton FUNC pour montrer le chronomètre. En serrant la volonté ENT 
remettez à zéro et commencez le temporisateur. La pression ENT encore 
arrêtera le temporisateur. 

Moniteur D'Altitude 
Le moniteur d'altitude active un annonciateur ou une lumière audio 
d'annonciateur (selon l'installation) quand l'altitude pression d'avion diffère de 
l'altitude choisie par plus de 200 pieds. Appuyez sur le bouton FUNC pour 
montrer le moniteur d'altitude permettent l'écran. Serrant les cabillots ENT 
l'altitude surveillent à l'altitude courante. 
Quand la surveillance d'altitude est en service, un petit indicateur de déviation 
apparaît à côté de l'affichage d'altitude sur le transpondeur. 

Moniteur ADS-B 
Le moniteur d'ADS-B est seulement disponible sur les installations qui incluent 
une source de position d'ADS-B. Le moniteur d'ADS-B fournit un affichage 
d'information de position qui est transmise dans des rapports de position 
d'ADS-B. Ceci peut fournir la confirmation que l'information correcte est 
transmise, en particulier où la source de GPS est éloignée du transpondeur. 
Au cas où l'information valide de position ne serait pas fournie par le GPS, 
l'affichage de latitude et de longitude sera remplacé par des tirets; si aucune 
latitude et longitude valides n'est montrée alors l'information de position 
d'ADS-B n'est pas transmise. 

Messages d’avertissement 
Si le transpondeur détecte un problème, l’écran affichera WARNING ainsi 
qu’un bref état de la situation. En fonction de la nature du problème, il se peut 
que le transpondeur ne réponde plus aux interrogations. Noter le message qui 
apparaît à l’écran et transmettre l’information au service de maintenance du 
fournisseur d’avionique.   Appuyer sur ENT pour effacer le message; si la panne 
est toujours présente, le message réapparaîtra. 

Annonce de Panne 
Si le transpondeur détecte une panne interne grave, un message FAULT 
apparaît à l’écran avec un bref état de la situation. Le transpondeur ne répond 
plus aux interrogations lorsqu'une panne est détectée. 
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Certaines indications de pannes (FAULT) peuvent être rétablies en mettant le 
transpondeur hors tension puis à nouveau sous tension, bien que dans tous les 
cas, un message FAULT indique un problème avec le transpondeur ou avec 
l’installation. Noter le message FAULT en bas de l’écran et transmettre 
l’information au service de maintenance du fournisseur d’électronique 
aéronautique. 

Mode Configuration 
Le système est configuré lors de sa première installation par le fournisseur 
d’avionique. Les éléments de configuration comprennent l’adresse Mode S de 
l’avion, l’interface avec les autres systèmes de l'avion, la catégorie de l’avion, et 
les valeurs pré-programmées du code transpondeur VFR. Pour visualiser ou 
modifier ces réglages, le mode configuration doit être utilisé. 

Ne pas utiliser le mode configuration en vol. Consulter votre 
installateur d’avionique avant toute modification de la 
configuration. 

Pour passer en mode configuration, maintenir le bouton FN enfoncé tout en 
mettant sous tension du transpondeur.  Les éléments de configuration peuvent 
être modifiés à l’aide du bouton sélecteur de code et les boutons ENT et BACK.  
Une pression sur FN permet d’avancer jusqu’à l’élément de configuration 
suivant. 
Lorsque la configuration est terminée, mettre le transpondeur hors tension. 
Lorsqu’il sera de nouveau mis sous tension, le transpondeur utilisera la 
nouvelle configuration. 

Opération à Basses Températures 
Le transpondeur est certifié pour fonctionner correctement jusqu’à       -20°C, 
mais à ces températures, l’affichage peut s’en trouver affecté. S’il fait froid, un 
temps d’attente jusqu’à ce que le cockpit soit réchauffé peut être nécessaire 
pour garantir un fonctionnement normal. 
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